
EN
This part helps to prevent the water from 
freezing and to lower the sound emission. 
Minor damage to the EPS foam does not af-
fect the usage of your product.

DE
Dieses Teil verhindert, dass das Wasser gefri-
ert, zudem verringert sich die Schallemission. 
Geringfügige Beschädigungen des EPS-Schau-
mes haben keinen Einfluss auf die Nutz-
barkeit Ihres Produktes.

FR
Cette partie aide à empêcher l’eau de geler et 
à réduire les émissions sonores. Les dommag-
es mineurs à la mousse EPS n’affectent pas 
l’utilisation de votre produit.

NL
Dit onderdeel helpt voorkomen dat het water 
bevriest en verlaagt tevens de geluidsemissie. 
Kleine schade aan het EPS-schuim heeft geen 
invloed op het gebruik van uw product.

IT
Questo elemento aiuta a prevenire il congela-
mento dell’acqua ed a ridurre le emissioni so-
nore. Piccoli danni alla spugna EPS non hanno 
effetto sull’utilizzo del prodotto.

PL
Ta część zapobiega zamarzaniu wody i obniża 
emisję dźwięku. Małe uszkodzenia pianki EPS 
nie wpływają na użytkowanie produktu.

SE
Denna del hjälper till att hindra vattnet från 
att frysa och sänka ljudutsläppen. Mindre 
skador på EPS-skummet påverkar inte an-
vändningen av din produkt.

ES
Esta parte ayuda a evitar que el agua se 
congele y a reducir la emisión de sonido. El 
menor daño a la espuma EPS no afecta el uso 
de su producto.

DK
Denne del hjælper med at forhindre, at van-
det fryser til, og mindsker lydemissionen. 
Mindre skader på EPS-skummet påvirker ikke 
brugen af dit produkt.

NO
Denne delen bidrar til å forhindre at vannet 
fryser og senker lydutslippet. Mindre skade 
på EPS-skummet påvirker ikke bruk av pro-
duktet.

PT
Esta peça ajuda a evitar que a água congele e 
a reduzir a emissão de som. Pequenos danos 
na espuma EPS não afetam a utilização do 
seu produto.

RO
Această piesă ajută la prevenirea înghețului 
apei și la scăderea emisiilor de sunet. Dete-
riorările minore ale spumei EPS nu afectează 
utilizarea produsului dumneavoastră.

SI
Ta del preprečuje zamrznitev vode in zman-
jšuje emisijo zvoka. Manjše poškodbe pene 
EPS ne vplivajo na uporabo vašega izdelka.

HU
Ez a rész segít megelőzni a víz befagyását 
és csökkenti a hangkibocsátást. Az EPS hab 
kisebb sérülései nem befolyásolják a termék 
használatát.

CZ
Tato část pomáhá zabránit zamrznutí vody a 
snižuje zvukové emise. Drobná poškození EPS 
pěny nemají vliv na používání výrobku.

SK
Táto časť pomáha zabrániť zamrznutiu vody 
a znižuje zvukové emisie. Drobné poškodenia 
EPS peny nemajú vplyv na používanie výrob-
ku.

HR
Ovaj dio pomaže spriječiti smrzavanje vode i 
smanjiti emisiju zvuka. Manje oštećenje pjene 
EPS ne utječe na upotrebu vašeg proizvoda.

FI
Tämä osa auttaa estämään veden jääty-
misen ja vähentämään äänisaastetta. Pienet 
EPS-vaahtomuovin vauriot eivät vaikuta tuot-
teesi käyttöön.

LT
Ši dalis padeda apsaugoti vandenį nuo užšali-
mo ir sumažinti garso skleidimą. Nedideli EPS 
putų pažeidimai neturi įtakos gaminio naudo-
jimui.

GR
Αυτό το εξάρτημα βοηθά στην αποφυγή της 
κατάψυξης του νερού και στη μείωση της 
εκπομπής ήχου. Μικρή ζημιά στο αφρώδες 
υλικό EPS δεν επηρεάζει τη χρήση του 
προϊόντος σας.

BG
Тази част спомага за предотвратяване на 
замръзването на водата и за намаляване 
на звуковото излъчване. Малките повреди 
на EPS пяната не влияят на използването 
на продукта.

LV
Šī daļa palīdz novērst ūdens sasalšanu un sa-
mazina skaņas emisiju. Nelieli EPS putu bojā-
jumi neietekmē produkta lietošanu.

EE
See osa aitab ennetada vee külmumist ja 
vähendada mürataset. Väikesed EPS-vahu 
kahjustused ei mõjuta toote kasutamist.

IS
Þessi partur hjálpar til við að koma í veg fyrir 
að vatnið frjósi og hann lækkar auk þess hl-
jóðútsendingu. Minniháttar skemmdir á 
EPS-svampinum hafa ekki áhrif á notkun 
vörunnar.


